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hebrew
The word mn means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.
This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

Hebrewlx |t js used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 v¥ua M7 nym 100 002 K79 1500 Yy N1 N0
oni viom AnxIpY o T1plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by oivn N2 (

ESV And as she rode on the donkey and came down under cover of the mountain, behold, David and his men came down toward her, and she met them.
NIV As she came riding her donkey into a mountain ravine, there were David and his men descending toward her, and she met them.

NLT As she was riding her donkey into a mountain ravine, she saw David and his men coming toward her.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €yevrién avtiigplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigavtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) émBeBnkuing émt trivplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article vov kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” kataBatvovong évplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. okénn toUplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article 8poug kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkatl

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” i5ob Aaud kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” oiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article dvpeg abTobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) katéBatvov gig ouvdvtnowv adtfigplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigavtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” anrfjvtnoev avToigplugin-autotooltip_ default plugin-
autotooltip_bigadtdg

greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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\KJV \And it was so, as she rode on the ass, that she came down by the covert of the hill, and, behold, David and his men came down against her; and she met them.
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